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See the notice on TED website

352240-2026 - Mise en concurrence
Slovaquie – Services de transport routier public – Obstaranie dopravcu pre poskytovanie služieb 
regionálnej autobusovej dopravy vo verejnom záujme pre Trenčiansky samosprávny kraj
OJ S 98/2026 22/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Trenčiansky samosprávny kraj
Adresse électronique: info@wiseplan.sk
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Obstaranie dopravcu pre poskytovanie služieb regionálnej autobusovej dopravy vo 
verejnom záujme pre Trenčiansky samosprávny kraj
Description: Predmetom zákazky je zabezpečenie a rozvoj efektívnej, bezpečnej a kvalitnej 
pravidelnej verejnej regionálnej autobusovej dopravy a dopravnej obslužnosti Trenčianskeho 
samosprávneho kraja v regiónoch Považie a Horná Nitra podľa podmienok uvedených v 
súťažných podkladoch a ich prílohách. 1. časť predmetu zákazky – Považie (okresy Trenčín, 
Považská Bystrica, Púchov, Nové Mesto nad Váhom, Ilava, Myjava); predpokladaná hodnota 
zákazky: 382 975 633,10 eur bez DPH. 2. časť predmetu zákazky - Horná Nitra (okresy 
Prievidza, Partizánske, Bánovce nad Bebravou); predpokladaná hodnota zákazky: 225 558 
145,60 eur bez DPH. Ponuky je možné podať na jednu ľubovoľnú časť predmetu zákazky (t. j. 
iba 1.časť Považie alebo iba 2. časť Horná Nitra) alebo na obe časti predmetu zákazky. 
Detailné informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Identifiant de la procédure: f9970ae7-9ee5-4a7b-869e-404a9e58ec65
Identifiant interne: 2603
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60112000 Services de transport routier public

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: 1.časť predmetu zákazky – lokality Považie (okresy Trenčín, 
Považská Bystrica, Púchov, Nové Mesto nad Váhom, Ilava, Myjava); 2.časť predmetu zákazky 
– lokality Horná Nitra (okresy Prievidza, Partizánske, Bánovce nad Bebravou).

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 608 533 778,70 EUR

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/352240-2026
mailto:info@wiseplan.sk


352240-2026 Page 2/14

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1) Verejné obstarávanie je realizované postupom zadávania 
zákazky rokovacie konanie so zverejnením v zmysle § 70 ods. 1 písm. c) a e) a nasl. zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj len „ZVO“) 2) Toto verejné obstarávanie bude realizované v 
súlade s § 20 ZVO prostredníctvom informačného systému elektronická platforma verejného 
obstarávania (ePVO), ktorý prevádzkuje Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre 
Plán obnovy a znalostnú ekonomiku, vrátane komunikácie a predkladania ponuky. 
Elektronická komunikácia vrátane doručovania sa uskutočňuje spôsobom určeným 
funkcionalitou informačného systému ePVO (ďalej označovaný aj ako „IS EVO“). 3) Žiadosti o 
účasť/Ponuky záujemcovia/uchádzači spracujú a predkladajú elektronicky prostredníctvom 
funkcionality IS ePVO. Elektronická žiadosť o účasť a ponuka musia byť spracované vo 
formáte, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu. Žiadosť o účasť záujemcu musí byť 
doručená v lehote podľa tohto oznámenia. 4) Ak záujemca použije jednotný európsky 
dokument, verejný obstarávateľ môže na zabezpečenie riadneho priebehu verejného 
obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu uchádzača alebo záujemcu písomne požiadať o 
predloženie dokladu alebo dokladov nahradených jednotným európskym dokumentom. 
Záujemca doručí doklady verejnému obstarávateľovi do piatich pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti. 5) V nadväznosti na ustanovenie § 32 ods. 3 ZVO, verejný obstarávateľ je 
oprávnený použiť údaje z IS verejnej správy podľa § 1 ods. 3 zákona č. 177/2018 Z. z. o 
niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných 
systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii). V 
prípade, že verejný obstarávateľ nebude môcť získať niektorý z dokladov z IS verejnej správy, 
záujemca bude požiadaný, aby tento doklad v určenej lehote podľa § 40 ods. 4 ZVO doložil za 
seba alebo „inú osobu“ alebo subdodávateľa. 6) Priamy a neobmedzený prístup k súťažným 
podkladom/výzve na predkladanie ponúk získa uchádzač na profile verejného obstarávateľa 
Vyhľadávanie profilov - ÚVO ku konkrétnej zákazke. 7) Verejný obstarávateľ v súlade s 
princípom transparentnosti a nediskriminácie neobmedzuje počet záujemcov, ktorí budú 
pozvaní do druhej fázy postupu. Hodnota uvedená v poli "Informácie o obmedzenom počte 
záujemcov - Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu (číslo 3)" 
predstavuje len nevyhnutný technický údaj pre spracovanie oznámenia v systéme. Verejný 
obstarávateľ v súlade s § 72 ZVO vyzve na predloženie ponuky všetkých záujemcov, ktorí 
splnia podmienky účasti a nebudú vylúčení. 8) Verejný obstarávateľ informuje, že v súlade s § 
11 ZVO nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom alebo uchádzačmi, ktorí (1) majú povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora alebo ktorých (2) subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného 
predpisu , ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú 
zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo ktorí majú povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora a ktorého konečným užívateľom výhod zapísaným v 
registri partnerov verejného sektora je verejný činiteľ podľa § 11 ods. ods. 1 písm. c) ZVO.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
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konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
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Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Faute professionnelle grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
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porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Považie
Description: Predmetom zákazky je zabezpečenie a rozvoj efektívnej, bezpečnej a kvalitnej 
pravidelnej verejnej regionálnej autobusovej dopravy a dopravnej obslužnosti Trenčianskeho 
samosprávneho kraja v regiónoch Považie a Horná Nitra podľa podmienok uvedených v 
súťažných podkladoch a ich prílohách. 1. časť predmetu zákazky – Považie (okresy Trenčín, 
Považská Bystrica, Púchov, Nové Mesto nad Váhom, Ilava, Myjava); 2. časť predmetu 
zákazky - Horná Nitra (okresy Prievidza, Partizánske, Bánovce nad Bebravou); Ponuky je 
možné podať na jednu ľubovoľnú časť predmetu zákazky (t. j. iba 1.časť Považie alebo iba 2. 
časť Horná Nitra) alebo na obe časti predmetu zákazky. Detailné informácie sú uvedené v 
súťažných podkladoch.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60112000 Services de transport routier public

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: 1.časť predmetu zákazky – lokality Považie (okresy Trenčín, 
Považská Bystrica, Púchov, Nové Mesto nad Váhom, Ilava, Myjava); 2.časť predmetu zákazky 
– lokality Horná Nitra (okresy Prievidza, Partizánske, Bánovce nad Bebravou).

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Ans

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 382 975 633,10 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia cena celkom v EUR bez DPH za dodanie predmetu zákazky
Description: Poradie ponúk uchádzačov sa určí porovnaním ponukových cien bez DPH, na 
základe čoho sa stanoví poradie uchádzačov vzostupne. Úspešný bude ten uchádzač, ktorý 
predložil najnižšiu cenu bez DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/551135
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS ePVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://evo.isepvo.sk/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Verejný obstarávateľ 
požaduje viazanosť ponuky zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 zákona o verejnom 
obstarávaní vo výške 500 000,00 eur resp. ekvivalent v inej mene na obe časti predmetu 
zákazky spolu, pričom: a) 1. časť predmetu zákazky – Považie 300 000,00 eur (tristotisíc eur), 
resp. ekvivalent v inej mene. b) 2. časť predmetu zákazky – Horná Nitra 200 000,00 eur 
(dvestotisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeku skladajú záujemcovia, ktorí 
preukázali splnenie podmienok účasti a budú vyzvaní na predloženie konečnej ponuky. 
Detailne informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 26/06/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
V prípade „skupiny dodávateľov“, ktorá nemá právnu formu sa uvádzajú údaje za všetkých 
členov skupiny. Úspešná „skupina dodávateľov“ bez právnej formy vytvorí pred uzavretím 
zmluvy právne vzťahy v súlade s § 37 ZVO. Verejný obstarávateľ vyžaduje vytvorenie právnej 
formy, ak ponuka „skupiny dodávateľov“ bola prijatá, z dôvodu riadneho plnenia tejto zmluvy. 
Právnu formu je možné vytvoriť jednak niektorou z foriem obchodných spoločností podľa 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/551135
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/551135
https://evo.isepvo.sk/
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zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„Obchodný zákonník“), ale aj napríklad vytvorením združenia podľa zákona č. 40/1964 Z. z. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) alebo 
vytvorením európskej spoločnosti podľa zákona č. 562/2004 Z. z. o európskej spoločnosti a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a následne je potrebné 
predložiť požadované údaje v súlade s bodom 4 súťažných podkladov pred uzavretím zmluvy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Trenčiansky samosprávny kraj
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Trenčiansky 
samosprávny kraj
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Trenčiansky samosprávny 
kraj
Organisation qui traite les offres: Trenčiansky samosprávny kraj

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Horná Nitra
Description: Predmetom zákazky je zabezpečenie a rozvoj efektívnej, bezpečnej a kvalitnej 
pravidelnej verejnej regionálnej autobusovej dopravy a dopravnej obslužnosti Trenčianskeho 
samosprávneho kraja v regiónoch Považie a Horná Nitra podľa podmienok uvedených v 
súťažných podkladoch a ich prílohách. 1. časť predmetu zákazky – Považie (okresy Trenčín, 
Považská Bystrica, Púchov, Nové Mesto nad Váhom, Ilava, Myjava); 2. časť predmetu 
zákazky - Horná Nitra (okresy Prievidza, Partizánske, Bánovce nad Bebravou); Ponuky je 
možné podať na jednu ľubovoľnú časť predmetu zákazky (t. j. iba 1.časť Považie alebo iba 2. 
časť Horná Nitra) alebo na obe časti predmetu zákazky. Detailné informácie sú uvedené v 
súťažných podkladoch.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60112000 Services de transport routier public

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: 1.časť predmetu zákazky – lokality Považie (okresy Trenčín, 
Považská Bystrica, Púchov, Nové Mesto nad Váhom, Ilava, Myjava); 2.časť predmetu zákazky 
– lokality Horná Nitra (okresy Prievidza, Partizánske, Bánovce nad Bebravou).

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Ans
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5.1.5.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 225 558 145,60 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia cena celkom v EUR bez DPH za dodanie predmetu zákazky
Description: Poradie ponúk uchádzačov sa určí porovnaním ponukových cien bez DPH, na 
základe čoho sa stanoví poradie uchádzačov vzostupne. Úspešný bude ten uchádzač, ktorý 
predložil najnižšiu cenu bez DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/551135
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS ePVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://evo.isepvo.sk/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Verejný obstarávateľ 
požaduje viazanosť ponuky zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 zákona o verejnom 
obstarávaní vo výške 500 000,00 eur resp. ekvivalent v inej mene na obe časti predmetu 
zákazky spolu, pričom: a) 1. časť predmetu zákazky – Považie 300 000,00 eur (tristotisíc eur), 
resp. ekvivalent v inej mene. b) 2. časť predmetu zákazky – Horná Nitra 200 000,00 eur 
(dvestotisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeku skladajú záujemcovia, ktorí 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/551135
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/551135
https://evo.isepvo.sk/


352240-2026 Page 12/14

preukázali splnenie podmienok účasti a budú vyzvaní na predloženie konečnej ponuky. 
Detailné informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 26/06/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
V prípade „skupiny dodávateľov“, ktorá nemá právnu formu sa uvádzajú údaje za všetkých 
členov skupiny. Úspešná „skupina dodávateľov“ bez právnej formy vytvorí pred uzavretím 
zmluvy právne vzťahy v súlade s § 37 ZVO. Verejný obstarávateľ vyžaduje vytvorenie právnej 
formy, ak ponuka „skupiny dodávateľov“ bola prijatá, z dôvodu riadneho plnenia tejto zmluvy. 
Právnu formu je možné vytvoriť jednak niektorou z foriem obchodných spoločností podľa 
zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„Obchodný zákonník“), ale aj napríklad vytvorením združenia podľa zákona č. 40/1964 Z. z. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) alebo 
vytvorením európskej spoločnosti podľa zákona č. 562/2004 Z. z. o európskej spoločnosti a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a následne je potrebné 
predložiť požadované údaje v súlade s bodom 4 súťažných podkladov pred uzavretím zmluvy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Trenčiansky samosprávny kraj
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Trenčiansky 
samosprávny kraj
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Trenčiansky samosprávny 
kraj
Organisation qui traite les offres: Trenčiansky samosprávny kraj

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
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Code postal: 82109
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Adresse internet: www.uvo.gov.sk
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Trenčiansky samosprávny kraj
Numéro d’enregistrement: 36126624
Numéro d’enregistrement: 2021613275
Adresse postale: K dolnej stanici 20A
Ville: Trenčín
Code postal: 91101
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie
Point de contact: Trenčiansky samosprávny kraj
Adresse électronique: info@wiseplan.sk
Téléphone: +421940957204
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2812
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
3c675787-bc60-47f4-97a7-0d9c2c765281-03
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Potreba zmeny lehôt na prijímanie žiadostí o účasť (dátum a čas) z dôvodu úpravy dokumentu 
s názvom: Technické a prevádzkové štandardy pre regionálnu autobusovú dopravu TSK

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:info@wiseplan.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2812
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Description des changements: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť: 
Pôvodný údaj: Lehota na prijímanie žiadostí o účasť (dátum): 21.05.2026 Lehota na prijímanie 
žiadostí o účasť (čas): 12:00 NOVÝ ÚDAJ: Lehota na prijímanie žiadostí o účasť (dátum): 
26.06.2026 Lehota na prijímanie žiadostí o účasť (čas): 12:00
Les documents de marché ont été modifiés le: 21/05/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0002
Description des changements: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť: 
Pôvodný údaj: Lehota na prijímanie žiadostí o účasť (dátum): 21.05.2026 Lehota na prijímanie 
žiadostí o účasť (čas): 12:00 NOVÝ ÚDAJ: Lehota na prijímanie žiadostí o účasť (dátum): 
26.06.2026 Lehota na prijímanie žiadostí o účasť (čas): 12:00
Les documents de marché ont été modifiés le: 21/05/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 02a4e3bb-ef97-4189-9e78-9415dce77e51  -  04
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/05/2026 09:48:32 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 352240-2026
Numéro de publication au JO S: 98/2026
Date de publication: 22/05/2026
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